Қолдану №5
№ _____________ шартқа
бастап "___" __________ 202__


[bookmark: _Hlk100304893]санкциялар бабы

1.1. Тараптар осы Шартты контрагенттің кепілдіктері негізінде және контрагент өз қызметін жүзеге асырды, жүргізді және жалғастырады деп адал ниетпен жасайды. қатаң сақтау және заңды бұзбай Экономикалық санкциялар туралы және күні бойынша Осы Келісімге сәйкес Контрагент Қаржы министрлігінің Сыртқы активтерді бақылау басқармасы басқаратын кез келген экономикалық немесе қаржылық санкцияларды білдіретін Экономикалық санкциялар туралы заңнаманы сақтауға және олардың сақталуын қамтамасыз етуге бағытталған саясаттар мен рәсімдерді іске асырды және қолдайды. АҚШ (кеңсе ның шетелдік активтер бақылау ның АҚШ кафедрасы _ the Қазынашылық ), немесе кез келген әйтпесе дене бөлім немесе АҚШ үкіметінің агенттігі, Біріккен Ұлттар Ұйымы, Ұлыбритания, Еуропалық Одақ немесе Еуропалық Одаққа мүше кез келген мемлекет. Орындаушы мыналарды қамтамасыз етуге кепілдік береді және міндеттенеді:

	а) екеуі де контрагент, екеуі де оның еншілес бет, екеуі де Барлық Қарсы тараптың акционерлері немесе кез келген акционері санкцияланатын тұлғалар болып табылмайды және Еуропалық Одақтың санкциялық тізіміне енгізілмеген және (немесе) Ұлыбритания, Және (немесе) В санкциялар тізімдер SDN ( әсіресе Жобаланған Ұлттық және Блокталған тұлғалар Тізім - тізім арнайы адал азаматтар Және бұғатталған тұлғалар), CAPTA (Тізім ның шетелдік қаржы институттары пән дейін тілші есептік жазба немесе арқылы төлеу есептік жазба Санкциялар - шетелдіктер тізімі Қаржылық мекемелер, үшін қай ашу немесе корреспонденттік шотты немесе төлем шотын жүргізуге тыйым салынады немесе біреуіне жатады бірнеше қатаң шарттар), NS-MBS (SDN емес мәзірге негізделген санкциялар Тізім - тізім санкциялар, Жоқ құрылған қосулы SDN), Министрліктің Шетелдік активтерді бақылау басқармасы басқарады қаржы АҚШ ( Кеңес шетелдік активтер Бақылау _ АҚШ департаменті the қазына ), А Сондай-ақ кез келген әртүрлі санкциялар экстерриториялық әсері бар тізім;

	б) Контрагенттің Шартты жасасуы және/немесе оны орындауы осы тармақтың а) тармақшасында көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп соқпаса;

в) 	Контрагент Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті болған күні және Шартқа сәйкес оны нақты орындаған күнге дейін қазіргімен Келісім – шоттар контрагент, в Осы Келісімге сәйкес төлемдерді жүзеге асыру үшін пайдаланылатын меншікті және корреспонденттік шоттарды қоса алғанда, ЕО қаржылық санкцияларына жататын тұлғалардың, топтардың және ұйымдардың шоғырландырылған тізіміне енгізілмеген банктерде немесе қаржы институттарында орналасқан режимі аяздар активтер ( Біріктірілген тізім ның тұлғалар , топтар және субъектілері тақырып , ЕО аясында санкциялар , дейін а актив мұздату және the тыйым салу дейін жасау қорлар және экономикалық ресурстар қолжетімді дейін олар ), Және (немесе) Біріктірілген қаржылық санкцияларды орындау басқармасының қаржылық санкциялар объектілерінің тізбесі В Ұлыбритания ( Біріктірілген Тізім ның Қаржылық санкциялар мақсаттар ның кеңсесі _ ның Қаржылық Санкциялар жүзеге асыру жылы the Ұлыбритания), Және (немесе) В тізімдер SDN ( әсіресе Жобаланған Ұлттық және Блокталған тұлғалар Тізім - тізім арналған азаматтар Және бұғатталған тұлғалар), CAPTA (Тізім ның шетелдік қаржы институттары Тақырып дейін тілші есептік жазба немесе арқылы төлеу есептік жазба Санкциялар - тізім шетелдік Қаржылық мекемелер, үшін кімнің ашылуы немесе жүргізу тілші шоттар немесе шоттар ко төлеуге тыйым салынады немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға сәйкес), NS-MBS (SDN емес Мәзір негізінде Санкциялар Тізім - тізім санкциялар, негізделмеген SDN бойынша) кеңсесі басқарады шетелдіктерді бақылау активтер министрліктер қаржы АҚШ ( Кеңес Шетелдік активтерді бақылау АҚШ департаментінің ның the Қазынашылық );

	G) екеуі де контрагент, екеуі де оның еншілес беттер Және (немесе) акционерлер қатысы жоқ Және Жоқ ерік қатысты екеуі де В қай мәмілелер немесе мәміле бірге кез келген адам немесе ұйымдастыру тыйым салынған экономикалық санкциялар немесе В қай мүмкін негізделген делік Не осындай мәмілелер ерік кез келген тұлғаның Экономикалық санкцияларды бұзуы немесе санкцияланған тұлғалардың пайдасы үшін пайдаланылуы немесе түсіндірілуі ; немесе

	е ) ешбір контрагент, екеуі де оның еншілес беттер Және (немесе) акционерлер Санкцияланған аумақта немесе ирандық мұнай, мұнай немесе мұнай-химия өнімдерін қамтитын Санкцияланған тұлғалармен (кез келген жылжымайтын мүлікті қоса алғанда) немесе олардың пайдасына ешқандай келісімді, мәмілені, келісімді немесе қарым-қатынасты қаржыландырмайды және қаржыландырмайды; немесе

д) жоқ контрагент, екеуі де оның еншілес беттер Және (немесе) Акционерлер басқа тәсілдермен Экономикалық Санкцияларды бұзуға немесе [Қордың] немесе кез келген үшінші тараптың Экономикалық Санкцияларды бұзуына ықпал етпеуге;

ж) жоқ контрагент, екеуі де оның еншілес беттер Және (немесе) акционерлер Санкцияланған аумақта орналаспаған экономикалық санкциялар қолданылатын мемлекеттің аумағын білдіреді, Егер орналасуы қосулы санкциялар аумақ жетелейді немесе Экономикалық санкциялардың бұзылуына әкелуі мүмкін;

з) жоқ контрагент, екеуі де оның еншілес беттер Және (немесе) акционерлер қатысы жоқ В мүлік немесе Жоқ бар бөлісу немесе қызығушылық В мүлік, бұғатталған немесе оған жүктеледі қамауға алу Экономикалық санкцияларға байланысты, егер мұндай бұғаттау немесе алып қою Экономикалық санкцияларды бұзуға әкеп соқтырса немесе әкелуі мүмкін болса;

і) тұлға(лар), қол қоюшы( лар ) шынайы Келісімшарт күні контрагенттің атауы, Жоқ  енгізілген В санкциялар тізім еуропалық одақ Және (немесе) Ұлыбритания, Және (немесе) В тізімдер SDN ( арнайы Жобаланған Ұлттық және Блокталған тұлғалар Тізім - тізім арнайы арналған азаматтар және бұғатталған тұлғалар), CAPTA (Тізім ның шетелдік Қаржылық мекемелер пән дейін тілші есептік жазба немесе арқылы төлеу есептік жазба Санкциялар - шетелдіктер тізімі Қаржылық мекемелер, үшін қай ашу немесе корреспонденттік шотты немесе төлем шотын жүргізуге тыйым салынады немесе біреуіне жатады бірнеше қатаң шарттар), NS-MBS (SDN емес мәзірге негізделген санкциялар Тізім - тізім санкциялар, Жоқ құрылған қосулы SDN), Министрліктің Шетелдік активтерді бақылау басқармасы басқарады қаржы АҚШ ( Кеңес шетелдік активтер Бақылау _ АҚШ департаменті the қазына ), А Сондай-ақ кез келген әртүрлі санкциялар экстерриториялық әсері бар тізім.

	Қарсы тарап міндеттенеді

1.2. Контрагенттің кез келген кепілдігі жалған, сенімсіз және (немесе) дұрыс емес болып шықса немесе Шарттың осы бөлімінің 1.1-тармағында көрсетілген тармақтардың кез келгені Контрагентпен ұсынбаған жағдайда, Контрагент өтеуге міндетті. екінші Тараптың бұзылуынан туындаған тікелей және/немесе жанама залалдар үшін контрагент 1.1 тармағында көзделген міндеттемені орындау. Шарттың осы бөлімінің және (немесе) Контрагенттің мұндай кепілдігінің сенімсіздігінің немесе дәлсіздігінің нәтижесінде немесе соған байланысты туындаған жағдайда, Шарттың сұрау салуын алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей. басқа Тарап. Бұл жағдайда Сатып алушы осы Шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы.

1.3. Кез келген жаңа Санкциялар туралы заң Келісім-шарт жасалған күннен кейін күшіне енген немесе қолданыстағы Санкциялар туралы заңға өзгерістер енгізілген немесе қолданыстағы Санкциялар туралы заңның ауқымы ресми түсініктеме немесе тиісті юрисдикциядағы құзыретті мемлекеттік органның шешімімен кеңейтілген немесе басқа жолмен өзгертілген жағдайда (« Жаңа санкциялар ») және жаңа санкциялар:

	а) негізделген және негізделген қорытынды туралы Тараптар екінші Тараптың осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауын мүмкін етпеуі немесе елеулі түрде кедергі келтіруі мүмкін; және/немесе

	b) мұндай Тараптың ала алмауына әкеп соқтырса немесе әкелуі мүмкін ұзақ қол жеткізу Кімге көздері қаржыландыру Және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама залалдар (олардың негізделген қорытындысы бойынша); және/немесе

	в) туындаған немесе мүмкін әкеледі бұзу, немесе Тоқта өнімді жеткізу/қызмет көрсету;

	г) Тараптардың кез келгенінің маңызды несиелік келісімдерінде қамтылған міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соқтырса, бұл мүмкін емес немесе айтарлықтай Жаңа санкциялар кедергі келтіреді; және/немесе

	е) осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырған немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша растаған мұндай төмендету мүмкіндігі болса,

(бірге – « Жаңа санкциялардың салдары »),

жаңа санкциялар қабылданған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде (осы бапта көзделген әрбір хабарлама, бұдан әрі «Санкциялар туралы хабарлама» деп аталатын ) екінші Тарапты жазбаша түрде дереу хабардар етуге міндеттенеді. растайтын құжаттар және осы санкциялардың оған әсері.
1.4. бастап 5 (бес) жұмыс күнінен кешіктірмей Тараптар жаңа санкциялардың ықтимал ықпалына қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін кездесу(лер)/келіссөздер жүргізеді. Тараптардың осы Келісім бойынша өз міндеттемелерін орындауы, сондай-ақ жаңа санкциялардың мұндай теріс әсерін болдырмау немесе азайту үшін ықтимал заңды және негізді шаралар, соның ішінде осы Келісімге өзгерістер енгізу, тиісті мемлекеттің құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алу. юрисдикция ( «Ақ ниетті келіссөздер» ).
1.5. Егер Тараптар адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізсе, Тараптар 10 (он) жұмыс күні ішінде немесе олар келісілген басқа мерзімде келісілген шараларды жүзеге асыру үшін негізді күш-жігерін салады. Осы Келісімнің Тараптарының жаңа санкцияларды бұзуын немесе оларды орындауға қолдануын болдырмау үшін қабылданады.
1.6. Егер Тараптар адал келіссөздердің бірінші күнінен кейін 15 (он бес) жұмыс күнінен кейін келісімге қол жеткізе алмаса , кез келген Тарап кез келген уақытта Жаңа Санкциялар қолданылған Тарапқа немесе жаңа санкциялар салдарын жібере алады. орын алған («Тыйым салынған тарап » ) Сәйкессіздік туралы хабарлама ( «Келісімсіздік туралы хабарлама» ). Келісімге қол жеткізілмегені туралы осындай Хабарлама жіберілген жағдайда, Тарап Шартты біржақты тәртіппен бұзуға және келтірілген тікелей және/немесе жанама шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
1.7. Жоғарыда айтылғандарды шектемей, Тараптар осы Келісім бойынша АҚШ долларында қандай да бір төлемдерді жүзеге асыру заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі бойынша жаңа санкцияларға байланысты Сатып алушы үшін басқаша іс жүзінде мүмкін болмаған жағдайда, осы баптың ережелерімен келіседі. 1.8. Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша төлемді баламалы валютада жүзеге асыру Тараптарға жаңа санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік беретін және мұндай жағдайда 1.5 және тармақтардың ережелері басым негізде қолданылады. 1.6. қолданылмайды.
1.8. Тараптар халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті ескере отырып, егер кез келген уақытта осы Келісім бойынша АҚШ долларында қандай да бір төлемдерді жүзеге асыру заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісімі бойынша Контрагент үшін орынсыз болып қалса, осымен растайды және келіседі. , Сатып алушы бұл туралы Сатушыны жазбаша түрде хабардар етуге міндеттенеді, ал Тараптар мұндай төлем жүзеге асырылатын баламалы валютаға (Тараптармен келісілген валютаны көрсету) («Баламалы валюта») жазбаша түрде келіседі және банк мұндай төлемді алатын Тараптың шотының деректемелері көрсетілген жағдайда, Тараптар келісілген валютада төлемді сәтті аяқтау үшін бір-біріне барлық қажетті және негізді көмек көрсетуге міндеттенеді.
1.9. Егер осы Шартта өзгеше белгіленбесе, егер төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуге жататын осы Шартта қамтылған қандай да бір сомалар көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 1.8. тармақ қолданылған жағдайда теңгемен, рубльмен немесе басқа валюта болса, онда Тараптар мұндай төлемдерді немесе есеп айырысуларды АҚШ долларымен жүзеге асыру мақсатында бұл сомалар Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің тиісті төлем немесе төлем жасалған күнгі бағамы бойынша АҚШ долларына айырбасталатынына келіседі. есеп айырысу (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн).
1.10. Шарттың жалпы мерзіміне қарамастан, Шарттың санкциялық міндеттемелер бөлігінде әрекеті Шартты бұзудан, бас тартудан, жарамсыз деп танудан, қолданылу мерзімі аяқталғаннан немесе тұтастай алғанда тоқтатылғаннан кейін толық күшінде қалады.
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